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PREFACE.

The purpose of the Hebrew Hymnal is to present traditional melodies
of the svnagogue and the Jewish home adapted to the needs of young
Israel. Most of the music has been specially arranged for the Hymnal, and
some of the selections are here published for the first time, In every case,
the editors have endeavored to give a simple version of the melody with
correct harmonization. The transliteration of the Hebrew words accom-
paoying the music s a slight modification of the aystem followed in the
Joawish Encyclopedin.  The Hebrew toxt (based on 8. Bacr's Abodath Tarael)
as well as the Eoglish translation, which follows the anthorized Singer
Lrayer Book, are printed on the page opposite the music, except whero spacs
permitied the printing of the words oo the same page with the music.
This srrangement makes it posaible to use the book asa Hebrew reader in
the schools. Ioasmuch, however, as the raison d'ére of the book {2 the
music, it wag, of course, necessary to page it from left to right,

Care has been iaken both in the selection and omission of material.
Familiar passages in tha regular Sabbath service have been utilized (ar-
ranged in tha order of the sarvice) even though not striztly *hymna” In
this way, it is hopad to forther the spread of congragational singing and to
increass the interest of the worshipers  The ideutity of the composers of
ot of The music & unknown, A few ouly of the numbers included are
uttributed to known writers of xypagogue music, —Solomon Hossi, the ear-
liest {about 1587}, Sulzer, Nanmbourg, Mombach and Lewandowsky.

The editors desirs to thank Mr, Panl M, Warburg, whose generosity
Iias enablad them to meet the difficultios sod the expense incidental to the
sttempt, here mado for the fist time, of presenting the music and the
trangliterntion of the Hobrew words of the hymnos, in combination with the
original text and its English translation.  The desire also to express theie
indebtadness to interested frionds whoe have aided them with valuable
sugzestions as to form and method. In particnlar ihey wish te scknowl.
edyge the assitance afforded them by Miss Henrietta Szold and Mr, Joseph
B. Abrahams.

Traditional melwlies by constant association with the ritual in many
lands, undsr varying historical conditions, have become a most expressive
note of the Jewish sonl. They sound the echoof joy and sorrow, in jubila-
tion snd wailing, in merry and plaintive, yea, hearthreaking tones, these
Juwish Colk songs of the centuries gone by, For the outsider that never
knew them through association, they have much of musical and religiousin-
terest, and for thoss familiar with them from within, as it were, they hold
sad and sweet memories, thoughts of much that is dearsst to the Jewish
heart and home.

MaTHILDE 8. SCHECHTER
New York, Jonuary, 1910, {Mrs, Bolomon Schechter).
(3870.) Lewms M, Isaacs,
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. Hin-no a-don o-lom le.chal no-tsor yo-reh ge-dul-lo-s0 u-mal-chu-so
@, Bhe-fa ne-vu-0-80 ne-so-no el an-she se.gul-lo-so ve-sif-ar-to.
4. Lo kom be-Yis-ro-el ke-Mo-sheh od po-vi, u-meb-bit es ta-mu-no-so,
8. To-ras e-mes no-san le-am-mo El, al yad ne-vi-yo ne-e-man be-so.
9, Lo ya-che-lif ho-el ve-lo yo-mir do-so le-o-lo-mim le-zu-lo-so.
10. Tso-fah ve yo-de-a se-so-re-nu, mab-bit le-sof do-vor be-kad-mo-sa.
11. Go-nel le-ish che.sed ke-mi-fo-lo, no-sen le.ro-sho a ke.rish-o-s0,
12, Vish-lach le-kets yo-min me-ghi-che-nu, 1if-dos me-chak-ke kets ye-shu-o-s0,
13, Mp-sim ye-cha-yeh El be-rov chas-do, bo-ruch a-de ad shem te-hil-lo-so,
{3)
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Magnified and praised be the living God: hﬂm,a:lldﬂ:lmmm
limit in fime unto his heing.

He ia One, and there is no unity like unto his unity; incon-
ceivable is he, and unending is his unity.

He hath neither bodily form nor substance: we can COMpATe
nought unto him in his holiness.

He was before anything that hath been created—even the first:
but his existence had no ing.

Behold, he is the of the universe: {0 every creatyre ho
teacheth his greatness and his sovereignty.

The rich gift of his prophecy haggwnnwthemm:ofhm
choice, in whom he gloried.

There hath never yet arizen in Israel a prophet like unto
Moees, one who hath beheld his similitude.

The Law of truth God gave unto his people by the hand of his
prophet, who was faithful in his house,

(God will not alter nor change his Law to everlasting for any
other.

He watcheth and knoweth our secret thmlghl'-s he beholdeth
the end of a thing before it existeth.

He bestoweth lovi kjndnaaﬁuponanmnmwrdmgmhh

work; he giveth to the wicked avil according to his wickedness.

He will sehd our anointed ac the end of days, to redeem t.ham
that wait for the end—his salvation.

In the sbundance of h!s lnﬂ kmdm God will quicken the

. Blessed for evermore be ious name,
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